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pojistná smlouva číslo: 0020164041

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna lnsurance Group
Sídlo: Praha 8, Pobřežní 665/23, PSČ 186 00
Zastoupena: na základě zmocnění níže podepsanými osobami
IČ: 63998530
za is v obchodním r " "" " " " " "

dále jen pojistitel

a

Národní technické muzeum
Sídlo: Kostelní 1320/42, Praha 7, PSČ 170 00

Zastoupena: Mgr. Karlem Ksandrem
IČ: 00023299

dále jen pojistník

uzavírají

podle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění tuto pojistnou smlouvu, která spolu s pojistnými
podmínkami pojistitele a přílohami tvoří nedílný celek.
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Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group

PS 0020164041

Článek 1 - Úvodní ustanoveni

1. Členský stát sídla pojistitele: Česká republika

2. pojistník sjednává tuto pojistnou smlouvu s pojistitelem ve svůj prospěch, tzn. je zároveň pojištěným.

3. Předmět podnikáni nebo činnosti pojištěného ke dni uzavření této pojistné smlouvy je uveden v přiložené kopii
výpisu z obchodního rejstříku, která tvoří přílohu č. 1 pojistné smlouvy. v přiložené kopii zřizovací listiny.

4. pojištěni se řídí všeobecnými pojistnými podmínkami (dále jen VPP), Doplňkovými pojistnými podmínkami (dále jen
OPP), Zvláštními pojistnými podmínkami (dále jen ZPP) uvedenými v ČI. ii pojistné smlouvy a dále ujednáními
sjednanými v pojistné smlouvě. VPP, DPP a ZPP tvořipříbhu č. 2 pojistné smlouvy.

5. Oprávněná osoba: pojištěný nebo jiná osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo na pojistné plněni
podle příslušných vpp, opp Či ZPP.

6. Místo pojištění: není-li dále v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se vztahuje na nádedujIcI místa pojištění:
a) Česká republika - dle harmonogramu v Příloze č. 6, ,,Jízdy sbírkových železničních vozidel ve dnech 22.10. a
23.10.2019" v blízkém okolíChomutova.

7. pojistné částky byly stanoveny pojistníkem, není-li v této pojistné smlouvě dále uvedeno jinak.

8. Sjednané pojištěni je pojištěním škodovým.

9, Pro případ, že se na pojistníka při uzavíráni smluv vztahuje zákon Č. 340/2015 Sb. v platném znění, se smluvní
strany dohodly, že pokud tato Smlouva podléhá povinnosti uveřejnění podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňováni těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), je
tuto Smlouvu povinen uveřejnit pojistník, a to ve lhůtě a způsobem stanoveným tímto zákonem. pojistník je dále
povinen při registraci smlouvy zadat do příslušného formuláře datovou schránku 3v8dkek tak, aby mohl být
pojistitel informován správcem registru smluv o zadáni smlouvy do tohoto registru. pojistník je rovněž povinen při
zaslání smlouvy správci registru smluv zajistit, aby byly ze zveřejňovaného znění Smlouvy odstraněny veškeré
informace, které se dle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, nezveřejňuji.

Smluvní strany se dále dohodly, že ode dne nabytí účinnosti smlouvy jejím zveřejněním v registru se účinky
pojištěnj včetně práv a povinností z něj vyplývajících, vztahuji i na období od data uvedeného jako počátek
pojištěni (resp. od data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, jde-li o účinky dodatku) do
budoucna.

Článek 2 - pojistná nebezpečí, předměty pojištěni, pojistné částkY a spoluúčasti

1. POJIŠTĚNÍPROTI VŠEM NEBEZPEČÍM

je upraveno: VPP pro pojištění majetku vppm 1/16 (dále jen vppm 1/16)
dpp pro pojištěnivěci proti všem nebezpečím DPPAR MP 1/16 (dále jen dppar mp 1/16)

1.1. POJIŠTĚNÍVĚCI

Pokud není v této pojistné smlouvě dále uvedeno jinak, pojistná hodnota věci nebo souboru věci včetně pojistné
hodnoty cizích věci, které pojištěný oprávněně užívá nebo převzal na základě smlouvy, se stanovuje jako nová cena.

pojištěníse sjednává v rozsahu článku 3 bodu 1a 2b) DPPAR MP 1/16.

pojištění se dále sjednává v rozsahu článku 3 bodu 2a) DPPAR MP 1/16 (odcizení pojištěné věci krádeží vloupáním a
odcizeni pojištěné věci loupeží).

pojištění se odchylně od Článku 5, bodu 4 g) DPPAR MP 1/16 vztahuje na škody vzniklé v důsledku pádu, střetu nebo
nárazu pojištěné věci.

pojištěni se odchylně od článku 2, bodu 4c) DPPAR MP 1/16 vztahuje i na níže uvedená kolejová vozidla.
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Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vierina lnsurance Group
PS 0020164041

Předměty pojištěn[ pojistné částky, specifické spoluúčasti

p. V . poznámka místo pojištění dle
č, předmět pojisteni pojistna castka (např. specifikace předmětu pojištění, specifickáspoluúčast, pojištění na časovou cenu apod.) cl. 1.bodu 6. 4
1. vlastní historický železniční vůz - 43.000.000,- kč vlastníkem železničního vozu je a)

parní motorový vůz M124.001 Česká republika s právem
Komarek {inv.č. 14817) včetně hospodařit Národnítechnické

všech součásti - specificky dle muzeum. pojistník je zapůjčuje do

Přílohy Č.6 soupravy, kterou výpravuje

2. Osobnivůz se sedadly Ill. třídy Cl 13.500.000,- KČ společnost Railway Capital, a.s. a)
4-1412 (inv. Č. 44842) včetně se sídlem Plzeňská 98, Praha 5,

všech součástí - specificky dle IČ 24158071

Přílohy Č.6

Ujednává se:
Dojde-li ke krádeži výše uvedených předmětů pojištěni, je pojistitel oprávněn snížit své plnění v případě, že v době

škodní události nebyly zabezpečeny následujícím způsobem:
Počátkem pojistné doby je opuštění deponie pojišťovaného železničního vozu (depozitář NTM Chomutov). Po celou
dobu akce budou železniční vozy Národně technického muzea (dále jen NTM) zařazené do soupravy doprovázeny
smluvními pracovníky NTM. vozidla budou během jízd přepravovat cestujÍcÍ a budou provozována vlastní silou,
případně budou jako náklad tažena po vIastniose. Koncem pojistné doby je návrat do deponie pojišťovaných vozidel

(depozitář NTM Chomutov). Vůz M124.001 se zúčastni jízd ve dnech 22.a23.10.2019, vůz či 4-1412 pouze dne

23.10.2019.

1.2. LIMITY PLNĚNÍ* A SPOLUÚČASTI** PRO POJIŠTĚNÍVĚCI

p. Lirňit plnění Poznámka Spoluúčast
č. pojistná nebezpečí pojištěni věci

1. Flexa 56.500.000,- KČ 10.000,- KČ

2. povodeň a záplava 56.500.000,- KČ 10.000,- KČ

3. Vichřice, Krupobití, Zemětřesení 56.500.000,- KČ 10.000,- KČ

4. Únik kapaliny z technického zařízení 56.500.000,- KČ 10.000,- KČ

5. Ostatní živelní pojistná nebezpečí 56.500.000,- KČ 10.000,- KČ

6. Odcizeni a vandalismus 56.500.000,- KČ 10.000,- KČ

7. Ostatní výše neuvedená pojistná nebezpečí 56.500.000,- KČ 10.000,- KČ
* je-li pro konkrétní pojistnou událost sjednáno vÍce limitů plnění, uplatni se vždy nejnižší ze sjednaných limitů.
** je-li pro konkrétní pojistnou událost sjednáno vÍce spoluúčastí, uplatni se vždy nejvyšší z nich. Pokud však dojde k pojistné události
na vÍce předmětech pojištění, neuplatní se nejvyšší spoluúčast v případech, kdy je pro klienta výhodnější odečteni spoluúčastí pro
každý předmět pojištěni zvlášť.

Článek 3. Hlášeni škodných události

Vznik škodné události nahlásí pojistník bez zbytečného odkladu na příslušném tiskopisu, dopisem nebo faxem na
adresu:

MARSH, s.r.o. Česká podnikatelská pojišťovna, a.s.,
Atrium Flora-vchod B Vienna lnsurance Group
Vinohradská 2828/151 OLPU MO
130 00 Praha 3 nebo P,O.BOX 28

664 42 Modřice
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Článek 4. Plněni pojistitele

1. Vznikne-li právo na plněni z pojistné události, poskytne pojistitel plnění podle VPP, DPP, ZPP a ujednání uvedených
v této pojistné smlouvě.

2. pojistitel neposkytne pojistné plněni ani jiné plněni či službu z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by takové plnění
nebo služba znamenaly porušení mezinárodních sankcí, obchodních nebo ekonomických sankci či finančních
embarg, vyhlášených za účelem udržení nebo obnovení mezinárodního míru, bezpečnosti, ochrany základních
lidských práv a boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga se považují zejména sankce a embarga Organizace
spojených národů, Evropské unie a České republiky. Dále také spojených států amerických za předpokladu, že
neodporují sankcím a embargům uvedeným v předchozí větě.

3. V případě plnění v cizí měně se pro přepoČet použije kursu oficiálně vyhlášeného ČNB ke dni vzniku pojistné
události.

4. Má-li oprávněná osoba při prováděni opravy nebo náhrady související s pojistnou události ze zákona nárok na
odpočet DPH, poskytne pojistitel plněni bez DPH. V případech, kdy pojistník, resp. poškozený subjekt tento nárok
nemá, poskytne pojistitel plnění včetně DPH.

5. Ujednává se, že vzhledem k historické hodnotě předmětu pojištění uvedeného v článku ||. bod 1.1(soubor vlastních
lokomotiv a železničních vozů) poskytne pojistitel pojistné plnění odpovjdajÍcÍ zvýšeným nákladům, které pojištěný
vynaložil na uvedeni pojištěného majetku do původního stavu s využitím historických technologických postupů.
pojištěnitěchto nákladů se sjednává s ročním limitem pojistného plněníve výši 20.000.000,- Kč.

Článek 5. výkladY pojmů a smluvní ujednáni
Vedle pojmů, jejichž výklad je uveden ve VPP, DPP a ZPP se pro účely pojistné smlouvy rozumí:

OBECNÉ:

Ročním limitem plnění horní hranice pojistného plnění pojistitele pro jednu a všechny pojistné události nastalé
v průběhu pojistného roku.
Škodním průběhem poměr mezi vyplaceným pojistným plněním (vč. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době
poskytnutí bonifikace nevyplacené) sníženým o uhrazené regresy a přijatým pojistným, přičemž vyplacené pojistné
plněni i přijaté pojistné jsou vztahovány k roku účinnosti příslušné pojistné smlouvy. U víceletých pojistných smluv se
vyplacené pojistné plnění i přijaté pojistné započítává postupně do příslušných pojistných let, přičemž hranici mezi
jednotlivými roky je datum výročí účinnosti pojistné smlouvy. RozhodujIcI pro přiřazeni vyplaceného plnění do
jednotlivých pojistných let (upisovacích roků) je datum vzniku pojistné události. U pojistných smluv sjednaných na dobu
kratší jednoho roku je vyplacené pojistné plněnii přijaté pojistné vztahováno ke sjednané době pojištění.
pojistným rokem období jednoho kalendářního roku, který počíná běžet dnem počátku pojištěnÍ.
Sublimitem plnění horní hranice pojistného plnění pojistitele pro případy specifikované v pojistné smlouvě. je
uplatňován v rámci limitu plněni, ke kterému se vztahuje. Není-li v pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak, jsou
sublimity plnění sjednány jako roční tzn. jako horní hranice plnění pojistitele v jednom pojistném roce.

POjIŠTĚNÍ MAjETKU:
Za zásoby, není-li v pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak, se pro účely pojištěni majetku nepovažují:

o cennosti, ceniny, věci zvláštní hodnoty,
o písemnosti, dokumenty, nosiče dat, prototypy, neprodejné výstavní exponáty, vzorky,
o výbušniny.

Prostou krádeži krádež, při které nebyly překonány překážky zabraňující krádeži, ani nebylo použito násilí nebo
pohrůžky bezprostředního násilí, Pro všechny pojistné události je nezbytné šetření Policie ČR.
Vandalismem úmyslné poškozeni či zničení předmětu pojištěni.
Nepřímým úderem blesku poškození úderem blesku bez viditelných destrukčních účinků na pojištěnou věc, které
vzniklo v důsledku zkratu nebo přepětiv elektrorozvodné či komunikační síti.
Sdruženým živlem (sdruženým živelním pojistným nebezpečím) pojistná nebezpečí: flexa, vichřice, tíha sněhu a
námrazy, aerodynamický třesk, kouř, náraz vozidla, pád stromů nebo stožárů nebo jiných věcí, sesuv nebo zříceni
sněhových lavin, sesuv půdy, zřícení skal nebo zemin, vichřice, krupobití, zemětřesenj povodeň, záplava, únik kapaliny
z technických zařízeni.
Ostatními živelními pojistnými nebezpečími sdružený živel vyjma: flexa, vichřice, krupobití, zemětřesení, povodeň a
záplava.
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Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna lnsurance Group
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Flexou požár, výbuch, úder blesku, pád letadla nebo sportovního Iétajidho zařízení nebo jeho Části.

POjIŠTĚNÍODPOVĚDNOSTI:
Územní platnosti v pojištěni odpovědnosti:

o Česká republika - pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na území České republiky, v případě soudního sporu
musí být nárok uplatněn před českými soudy a podle platného právního řádu České republiky.

o Evropa - pojištěni se vztahuje na újmu vzniklou na území Evropy, v případě soudního sporu musí být nárok
uplatněn před soudy státu, který je součástí Evropy, a podle platného právního řádu státu, který je součásti

Evropy.

o Svět vyjma USA a Kanady - pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na území jakéhokoliv státu, vyjma usa a
Kanady, v případě soudního sporu musí být nárok uplatněn před soudem země, kde újma vznikla, a podle
platného právního řádu této země.

o Svět včetně USA a Kanady - pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na území jakéhokoliv státu včetně USA a
Kanády, v případě soudního sporu musí být nárok uplatněn před soudem jakéhokoliv státu vyjma usa a Kanady a
podle platného právního řádu jakéhokoliv státu vyjma USA a Kanady.

Článek 6. výše a způsob placení pojistného

1. pojistn,é_za_sj.e,dnanou dobu,pojiště,ní činí:
'" 1 poji"štěn1 proti všem nebezpečím __.,_ .,.. . ,, ,. _ 79.778,- KČ i
i Celkové pojistné činÍ.......==="'·=""""···························································..... .............................. 79.778,- kč. :

l .,Obchodn!' sleva ve výši 40 % ,, , ,. ,,, , _ ___ _ 31.911,- KČ l
i Celkové pojistné po slevě 47.867,- Kč

2. pojistné se považuje za zaplacené okamžikem odepsáním příslušné částky pojistného z účtu pojistníka, je-li placena
prostřednictvím peněžního ústavu.

3.

pojistné za sjednanou dobu pojištěni ve výši 47.867,- kč je pojistným jedno'rázovým a je splatné k datu 23.10.2019.

Článek 7. Závěrečná ustanoveni

1. pojistná doba
pojišÚnÍ se sjednává na dobu určitou
pojišŮnÍ vzniká dne: 22.10.2019
pojištěni se sjednává do: 23.10.2019

Změnu doby trvání pojistné smlouvy lze po vzájemné dohodě smluvních stran prodloužit jen písemným dodatkem
pojistné smlouvy.

2. Právní vztahy vzniklé z pojištění dle této pojistné smlouvy se řídí českými právními předpjsy a případné spory
z těchto právních vztahů vzniklé rozhodují české soudy.

3. Makléřská doložka

pojistník pověřil pojišťovacího makléře MARSH s.r.o., lČ 45306541vedením (řízením) a zpracováním jeho pojistného
zájmu. Obchodní styk, který se bude týkat této pojistné smlouvy, bude prováděn výhradně prostřednictvím tohoto
makléře, který je oprávněn přijímat a předávat smluvně závazná oznámeni, prohlášení a rozhodnutí smluvních
stran partnerů. Kopie plné moci nebo smlouvy o spolupráci pojišťovacího makléře je přílohou č. 4 této pojistné

smlouvy.

4. pojistrÚ smlouva byla vypracována ve 3 stejnopisech, pojistník obdrží 1 vyhotoveni a pojišťovací makléř obdrží 1
vyhotovení a pojistitel si ponechá 2 vyhotovení. Tato pojistná smlouva obsahuje 7 stran a 6 příloh.

5. Součástí pojistné smlouvy jsou příslušné pojistné podmínky uvedené v pojistné smlouvě a přehled poplatků.
Aktuální podoba Přehledu poplatků je k dispozici na webových stránkách pojistitele.
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6. pojistník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo, s jeho souhlasem, v jiné textové
podobě (na trvalém nosiči dat) veškeré součásti pojistné smlouvy a seznámil se s nimi.

7. pojistník si je vědom, že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást pojistné smlouvy a upravuji rozsah pojištění, jeho
omezení (včetně výluk), práva a povinnosti účastníků pojištění a následky jejich porušeni a další podmínky pojištěni
a pojistník je jimi vázán stejně jako pojistnou smlouvou.

8. pojistník prohlašuje, že má pojistný zájem na pojištění pojištěného, pokud je osobou od něj odlišnou a je schopen
to kdykoliv prokázat.

9. pojistník prohlašuje, že rozsah pojištění sjednaný v pojistné smlouvě si zvolil sám. Pokud se tento rozsah liší od
zjištěných potřeb pojistníka před uzavřením pojistné smlouvy, pak je tato skutečnost výsledkem optimalizace
pojistných nebezpečí a výše pojistného, se kterou pojistník souhlasí a je s ní srozuměn.

10. Odchylně od článku 15 VPPM 1/16 a VPPOD 1/16 se ujednává, že zpracováni osobních údajů se řídí dokumentem
informace o zpracováni osobních údajů v neživotním pojištěni a náskdujícim oddílem:

ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ

v následujIcI části jsou uvedeny základní informace o zpracování Vašich osobních údajů. Tyto informace se na Vás
uplatn( pokud jste fyzickou osobou, a to s výjimkou ustanoveni 2., které se na Vás uplatní i pokud jste právnickou
osobou. VÍce informacj, včetně způsobu odvoláni souhlasu, možnosti podáni námitky v případě zpracování na
základě oprávněného zájmu, práva na přístup a dalších práv, naleznete v dokumentu Informace o zpracování
osobních údajů v neživotním pojištěn( který tvoří přílohu č. 3 této pojistné smlouvy a je také trvale dostupný na
webové stránce www.cpp.cz v sekci ,,O SPOLEČNOSTI".

1. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍOSOBNÍCH ÚDAJŮ BEZ VAŠEHO SOUHLASU

Zpracování na základě plněni smlouvy a oprávněných zájmů pojistitele
pojistník bere'na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje, údaje pro oceněni rizika při vstupu do pojištěni a

údaje o využÍvánis|užeb zpracovává pojistitel:
- pro účely kaÍkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, posouzeni přijatelnosti do pojištěnj správy a

ukončení pojistné smlouvy a likvidace pojistných události, když v těchto případech jde o zpracování
nezbytné pro plnění smlouvy, a

- pro účely zajištěni řádného nastavení a plnění smluvních vztahů s pojistníkem, zajištění a soupojištěnj
statistiky a cenotvorby produktů, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných
podvodů a jiných protiprávních jednání, když v těchto případech jde o zpracováni založené na základě
oprávněných zájmů pojistitele. Proti takovému zpracování máte právo kdykoli podat námitku, která může
být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění.

Zpracováni pro účely plněni zákonné povinnosti

pojistník bere na vědomi, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje pro oceněni rizika při vstupu do pojištěni
pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyplývájÍcÍ zejména ze zákona upravujícího distribuci
pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o prováděni mezinárodních sankcí.

Zpracování pro účely přímého marketingu

pojistník bere na vědomi, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje o využíváni služeb může pojistitel také
zpracovávat na základě jeho oprávněného zájmu pro Účely zasílám' syých reklamních sdělení a nabízení svých
služeb; nabídku od pojistitele můžete dostat elektronicky (zejména SMSkou, e-mailem, přes sociální sítě nebo
telefonicky) nebo klasickým dopisem či osobně od zaměstnanců pojistitele.
Proti takovému zpracováni máte jako pojistník právo kdykoli podat námitku. Pokud si nepřejete, aby Vás pojistitel
oslovoval s jakýmikoli nabídkami, zaškrtněte prosím toto pole: [j.

2. POVINNOST POJISTNÍKA INFORMOVAT TŘETÍOSOBY

pojistník se zavazuje informovat každého pojištěného, jenž je osobou odlišnou od pojistníka, a případné další
osoby, které uvedl v pojistné smlouvě, o zpracování jejich osobních údajů.

3. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍOSOBNÍCH ÚDAJŮ ZÁSTUPCE POJISTNÍKA

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na vědomi, že
její identifikační a kontaktní údaje pojistitel zpracovává na základě oprávněného zájmu pro účely kalkulace, návrhu
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a uzavřeni pojistné smlouvy, spráyy a ukončeni pojistné smlouvy, likvidace pojistných udá/ostj zajištěni a
soupojištění, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odha/ován/pojistných podvodů a jiných protiprávních
jednání. Proti takovému zpracováni má taková osoba právo kdykoli podat námitku, která může být uplatněna
způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním pojištěni.

Zpracování pro účely plněni zákonné povinnosti

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na vědomi, že
identifikační a kontaktní údaje pojistitel dále zpracovává ke splněni své zákonné povinnosti vyplývajIcI zejména ze
zákona upravujIcIho distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankci.

Podpisem pojistné smlouvy potvrzujete, že jste se důkladně seznámil se smyslem a obsahem souhlasu se
zpracováním osobních údajů a že jste se.před jejich udělením seznámil s dokumentem Informace o zpracováni
osobních údajů v neživotním pojištění, zejména s bližší identifikaci dalších správců, rozsahem zpracovávaných
údajů, právními základy (důvody), účely a dobou zpracováni osobních údajů, způsobem odvolání souhlasu a
právy, která Vám v této souvislosti náleží.

11. Přílohy pojistné smlouvy:
1. Kopie listiny dokládajki předmět podnikání nebo činnosti pojištěného
2. VPP, OPP a ZPP dle textu pojistné smlouvy
3. Informace o zpracování osobních údajů v neživotním pojištěni
4. Plná moc makléře
5. Doložka 001- výluka ,,kybernetických rizik"
6. Seznam předmětů pojištění včetně harmonogramu akce

ČESKÁ

P
V Praze dne 18.10.2019

boru pcjištěni majetku

odbor pojištění majetku

V Praze dne 18.10.2019
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RES-Národní technické muzeum Stránka č. l z 1

výpis z Registru ekonomických subjektů ČSÚ v ARES

(Datum aktualizace databáze: 30.9.2019)
Tento výpis má pouze informativní charaktej výpis nemusí obsahovat nejaktuálnější údaje a nemá žádnou

právní moc.

Základní údaje

IČO: 00023299

obchodní firma: Národní technické muzeum
statistická právní forma: 331 - Příspěvková organizace

datum vzniku: 1.1.1972

sídlo: 17000 Praha - Holešovice, Kostelní 1320/42
ZÚj: 500186 - Praha 7

okres: CZ0100 - Praha

Klasifikace ekonomických činností - CZ-NACE
'r
91020: Činnosti muzei

Statistické údaje

institucionální sektor: podle ESA2010 13110 - Ústřední vládni instituce
velikostní kat. dle počtu zam.: 100 - 199 zaměstnanců

Tento výpis byl pořízen prostřednictvím lS ARES dne 18.10.2019 v 10:24:43
Copyňght © 2019, Ministerstvo financí ČR, ares@mfcr.cz

http://wwwinfo.mfcr.cz/cgi-bin/ares/darv res.cgi?ico=00023299&jazyk... 18.10.2019



Plná moc l Power of Attorney
Zmocnitel l F'rincipd
Společnost: Company: Národní technické museum

SÍd|d: Registered oMce: Kostelní 42, 170 78 Praha 7
Zastoupený: Represented by: Mgr. Karlem Ksandrem
lČl DIČ: Commerdal Reg.: CZ 00023299
Bank. spojení: Bank connect/on:
Číslo účtu: Account No.:
Rň'spěvková otganízae zapsaná pocI ldentMkačn/m číslem 00023299

Zmocněnec l Representative
Společnost: Company: MARSH, s.r.o.
Sídlo: Rqjistered otike: Na RybMčku 5/1329, 120 ClO Praha 2
Zastoupený: Represented by: lng.Luděk Menčík (jednatel)

Ing.Karel Adolf (jednatel)
0

0

Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, od C vo .
Reg/stelred in thé commercial r8g/sterma/ntained by thé Reg/stration Court in Prague, sedloň C 7847.

Zmocnitel tímto zmoc,ňuje zmocněnce, aby jej jako výhradní zástupce zastupoval ve všech otázkách pojištění.
Zmocněnec není oprávněn podepisovat pojistné smlouvy.
Thé Pnhcjpal grants thé Reprmntat/ve the exc/us/ve Power ofAttorney to represent him m a// mattars concemh?g Rr/nc©a/'s
hsurance. Thé Representat/ve does not have thé rýht to sjgn insurance poKclěs.
Tímto zmocněním zároveň zmocnitel odvolává předchozí zmocněni udělená jiným zmocněncům k zastupováni
v otázkách pojištěni:
Thk Power ofAttorneyrepkc6s and supetsedes m full anypowh ofattomeypnMous/y granted to cdherrepresentatives in respect
ofFm%a/'s Murance.
Pro účely zastoupení při plněni povinností zmocněnce dle smlouvy o spolupráci zmocnitel potvrzuje, že pro případ,
kdy dojde v důsledku porušení povinností zmocněnce ke vzniku újmy na jmění (škodý), případně též nemajetkové
újmy, bylo mezi zmocnitelem a zmocněncem dohodnuto, že zmocněnec je povinen k její náhradě do maximální výše
250 000 000 KČ, ledaže by se jednalo o případ, kdy omezeni povinnosti k náhradě újmy nelze sjednat (např. škoda
způsobená úmyslně nebo z hrubé nedbalosti).
For the purposes ofrepresentatbn white peň'orm/ng hk dutěs under thé coqpensitbn agreement Rincka/confrm$ that m thé
event ďpřQpéňý ibss (damage), as we//as any noň-jwQpMy bss, as a resuk ofa breadí of ob/iý'ations by theAttarney under the
coopemtbn agNement Řt waas agreedbetween R7h©a/andAttwney that AttarneyshaAbe fmbk for wmpensatbn up to the
maximum amount of 250 000 000 CZK except Án cases where limhting mage
caused lntentionaňý or as a resuk ofgrass negřgence).

V"a·e dn· 2 /ň 2c'iý
lssued (place, date)

S'
PInou moc přijímáme.
Wc accept this Power ofAttorney.

l
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YDo|ožka 001-VÝLUKA nKYBERNETICKÝCH RIZIK"

Ujednává se, že se pojištění nevztahuje na jakákoli poškozeni, následné škody, ztrátu užitné
hodnoty, náklady, nároky a výdaje preventivníi jiné, jakékoli povahy přímo i nepřímo plynoucí nebo

způsobené, ať plně nebo částečně:
a) užíváním, zneužitím, fungováni selháním Internetu, kterékoli vnitřní nebo soukromé sítě,

internetové stránky, internetové adresy nebo podobného zařízeni či služby,
b) jakýmikoli daty nebo jinými informacemi umístěnými na internetové stránce nebo podobném

zařízeni,
c) projevem jakéhokoli počítačového viru nebo obdobného programu,
d) jakýmkoli elektronickým přenosem dat nebo jiných informaci,
e) jakýmkoli porušením, zničením, zkreslením, zborcením, narušením, vymazáním nebo jinou

ztrátou či poškozením dat, programového vybavení, programovacího souboru či souboru

instrukcí jakéhokoli druhu,
f) ztrátou možnosti využíváni dat nebo omezením funkčnosti dat, kódováni, programů,

programového vybavení jakéhokoli počítače či počítačového systému nebo jiného zařízení
závislého na jakémkoli mikročipu nebo vestavěném logickém obvodu, včetně výpadku

činnosti na straně pojištěného,
g) jakýmkoli porušením, ať úmyslným nebo neúmyslným, duševních majetkových práv (např.

ochranné známky, autorského práva, patentu apod.).

výše uvedené výluky se však neuplatní, vznikne-li z výše uvedených příčin následné poškození nebo

zničeni pojištěné věci některým z pojistných nebezpečí ,,flexa", ,,povodeň a záplava", ,,vichřice,

krupob"t", zemětřesení", ,,sesuv půdy, zř"cen1 skal nebo zemin", ,,náraz dopravního prostředku" nebo

,,únik kapaliny z technických zařízeni", je-li předmět pojištěni proti takovému pojistnému nebezpečí

v pojistné smlouvě pojištěn.



Y

Národnj technické muzeum poptává pojištění historických

' kolejových vozidel M124.001 ,,Komarek" a Cl 4-1412 ve

dnech 22. a 23. října 2019

Národní technické muzeum (NTM) poptává pojištění sbírkových železničních vozidel -

parního motorového vozu M124.001 Komarek (inv Č. 14817) a osobního vozu se sedadly III.

třídy Cl 4-1412 (inv. Č. 44842) u příležitosti jízd, které proběhnou na tratích v blízkém okolí

stálé deponie obou vozidel - Chomutova ve dnech 22. a 23. října 2019.

Vlastníkem vozidel blíže specifikovaných v Příloze č. 1 je Česká republika s právem hos-

podařit Národního technického muzea, provozovatelem vlaku bude společnost Railway

Capital, a.s., Plzeňská 98, Praha 5, IČO 24158071.

Počátkem pojistné doby je opuštění deponie pojišťovaných vozidel (depozitář NTM

Chomutov). Po celou-dobu prézentace budou vozidla doprovázena smluvními pracovníky

NTM. Vozidla budou během jízd přepravovat cestující a budou provozována vlastní silou,

případně budou jako náklad tažena po vlastní ose. Vůz M124.001 se zúčastní jízd v obou

dnech, vůz Cl 4-1412 pouze dne 23. 10. 2019.

Vozidla budou přepravována a provozována na základě platných předpisů zahrnujících i po-

jištění provozovatele - dopravce. Požadované pojištění se vztahuje zejména na pojištění

kulturních hodnot, na které se pojištění dopravce nevztahuje, a na plnou výši hodnot vozidel

pro případ totální škody.

pojištění bude sjednáno ,,z hřebíku na hřebík" počínaje opuštěním depozitáře NTM
~ v Chomutově na začátku první jízdy až po návrat vozidla zpět do areálu po skončení poslední

jízdy v daném dni.

pojistná doba: 22. a 23. října 2019 (tj. 2 dny)



pojištění se vztahuje na poŠkození nebo zničení předmětu pojištění jakoukoli událostí, která

nastala náhle a neočekávaně, omezuje nebo vylučuje fimkčnost předmětu pojištění a není dále ¶

vyloučena.
J

pojištění se vztahuje i na pojistné nebezpečí:

a) odcizení předmětu pojištěni krádeží vloupáním nebo loupežným přepadením;

b) vandalismus atd. viz tabulku níže:

p. Limit plnění Limit plněni Spoluúčast
č. pojistná nebezpečí (22.10.2019) (23.10.2019) pojištěnívěci
1. Flexa 43.000.000,- KČ 56.500.000,- KČ 10.000,- KČ
2. povodeň a záplava 43.000.000,- kč 56.500.000,- kč 10.000,- kč
3. Vichřice, Krupobití, Zemětřesení 43.000.000,- KČ 56.500.000,- KČ 10.000,- KČ
4. Únik kapaliny z technického zařízeni 43.000.000,- kč 56.500.000,- KČ 10.000,- KČ
5. Ostatní živelní pojistná nebezpečí 43.000.000,- KČ 56.500.000,- KČ 10.000,- KČ
6. Odcizeni 43.000.000,- KČ 56.500.000,- KČ 10.000,- KČ
7. Vandalismus 43.000.000,- KČ 56.500.000,- Kč 10.000,- KČ
8. ostatnívýše neuvedená pojistná nebezpečí 43.000.000,- KČ 56.500.000,- KČ 10.000,- KČ

pojišt'ovaná vozidla vlaku:

Hodnota v Rok
Pořádí Vozidlo Urcení vozidla Poznamka KČ výroby

Parní
motorový vůz Vozidlo zvláštního ... 43 000 000 1903

1 M124.001 vlaku

Komarek

Osobní vůz Ill. Vozidlo zvláštního jen 13 500 000 1891
2 třídy či 4-1412 vlaku 23.10.2019
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Příloha 1

Název předmětu Parní motorový vůz M124.001

Inventární číslo předmětu 14817

Přírůstkové číslo/datum přírůstku 0155/1949-11-08

Pojistná hodnota 43 000 000 KČ

Výrobce Ringhoň'er, Smíchov, Čechy

Rok výroby 1903

Maximální rychlost 50 kmih

Hmotnost v provozu 24 000 kg

Rozměry (d, v, S) 1 114 x415 x 322 cm

Materiál ocel, bar. kovy, dřevo, sklo
El

Barva zelerHL černá

Stručný popis

Parní motorový vůz ,,Komarek" vyrobil roku 1903 závod Ringboffer pro místní' dráhu

Česká Lípa - Kamenický Šenov v rámci dodávky dvou vozů - Nr.1 (dnes M 124.001 NTM) a

Nr.2 (M 124.002). UŽ po dvou letech provozu došlo u obou vozidel k výměně původních

kotlů patentu Komarek za kotle souStavy Allison-Komarek kvůli praskání spodních trubek

v přímém styku s ohněm a nedostatečnému výkonu navzdory zatápění drahým dolnoslezským

uhlím. Nové kotle disponovaly dvojnásobným výkonem za současného snížení provozních

nákladů. Umístění kotlů blíže ke středu vozu navíc zmenšovalo nápravový tlak a zlepšovalo

rozhledové podmínky, které umožňovaly jednomužný provoz. Tyto úpravy zároveň vedly ke

zvýšení maximální rychlosti z 35 kmih na 50 kmih.

Za další dva roky (1907) změnil vůz Nr.l (M 124.001) poprvé své působiště, když se

přesunul na místní dráhu Louny - Libochovice - Jenšovice (dnes Vraňany), kde se však na 57

km dlouhé trati stal předmětem stížností cestujících kvůli neklidným průjezdům oblouky a

absenci toalety. UŽ roku 1910 se proto dostává na kratší místní dráhu Opočno - Dobruška (5,5

km), kde roku 1947 dojezdil, přičemž první návrh ke zrušení z důvodu působení hospodářské

krize přečkal už roku 1933, kdy na dané lince působilo v rámci úsporných opatřeni několik



autobusových spojů. Roku 1949 předaly ČSD vůz do expozice v Dopravní hale NTM, kde se

nacházel do roku 2005. Přes zápůjčku v muzeu Českých drah (ČD) v LuŽné u Rakovníka se

populární ,,Komárek" vrátil roku 2015 do depozitáře NTM v Chomutově, kde došlo k jeho

uvedení do historicky věrnějšího provozního stavu. Parní motorový vůz M 124.001 se stal

jedním z hlavních lákadel vedlejšího programu konference Ringhoffer v květnu 2017, kdy se

představil veřejnosti v rámci jízd mezi Masarykovým nádražím a Prahou-Bubny. Vedle toho

se příležitostně objevuje na tratích v okolí Chomutova v rámci akcí NTM.
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Název předmětu Dvounápravový osobní vůz III. třídy Cl 4-1412

Inventární číslo předmětu 44842

Přírůstkové Číslo/datum přírůstku 0021/1982-02-19

pojistná hodnota 13 500 000 KČ

Výrobce Waggon-Werke Simmering, Rakousko

Rok výroby 1891

Maximální rychlost 50 kmih

Hmotnost v provozu 10 000 kg

Rozměry (d, v, S) 980 x 370 x 280 cm

Materiál ocel, bar. kovy, dřevo, sklo

Barva zelená, černá

Stručný popis
r

Dvounápravový osobní vůz se skříní smíšené stavby a otevřenými nástupními

plošinami patří mezi typické zástupce své generace - osobních vozů masově vyráběných pro

rakousko-uherské železnice na sklonku 19. století v různých vagónkách monarchie. Pro jejich

univerzální využití se některé z těchto vozů udržely v provozu velmi dlouho, což je případ i

tohoto vozidla. V současné podobě představuje nejběžnější verzi vozu se sedadly třetí třídy z

posledního období provozu v padesátých letech, proto je vůz vybaven vedle ruční i tlakovou

brzdou, má již elektrické osvětlení, nové nadokenní větrače a tažné ústrojí bez pojistných

spřáhel. Vůz se zúčastnil natáčení filmu Páni kluci (1975). AŽ do roku 2012 procházel

pravidelnými revizemi a byl příležitostně provozován v nostalgickém muzejním provozu.

S vagonem zapřaženým za parním motorovým vozem Ml24.001 proběhne dne 23.

října 2019 zkušební jízda za účelem prověření možného dalšího provozního nasazení.
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